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See the notice on TED website 136061-2021 - Kilpailu
Saksa-München: Farmaseuttiset tuotteet
OJ S 55/2021 19/03/2021
Hankintailmoitus
Tavarat

Oikeusperusta:
Direktiivi 2014/24/EU

I kohta: Hankintaviranomainen

Nimi ja osoitteet
Virallinen nimi: AOK Bayern – Die Gesundheitskasse
Postiosoite: Carl-Wery-Str. 28
Postitoimipaikka: München
NUTS-koodi: DE2 Bayern
Postinumero: 81739
Maa: Saksa
Yhteyshenkilö: Vergabestelle
Sähköpostiosoite: vergabestelle1@by.aok.de

:Internetosoite (-osoitteet)
Pääasiallinen osoite: www.aok.de

Viestintä
Hankinta-asiakirjat ovat suoraan saatavilla täydellisinä, rajoituksetta ja maksutta osoitteesta: 
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6YDWSR/documents
Lisätietoja saa edellä mainittu osoite
Tarjoukset tai osallistumishakemukset on tehtävä/jätettävä edellä mainittuun osoitteeseen

Hankintaviranomaisen tyyppi
Julkisoikeudellinen laitos

Pääasiallinen toimiala
Terveydenhuolto

II kohta: Kohde

Hankinnan laajuus

Nimi
Open house Arzneimittelrabattverträge Lanreotid, ATC H01CB03
Viitenumero: 21-049

Pääasiallinen CPV-koodi
33600000 Farmaseuttiset tuotteet

Sopimuksen tyyppi
Tavarahankinnat

Lyhyt kuvaus
Es handelt sich nicht um ein offenes Verfahren, sondern um ein sog. open-house-Modell! Das 
Formular für das offene Verfahren wird lediglich deshalb verwandt, da kein Formular für das 

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/136061-2021
mailto:vergabestelle1@by.aok.de?subject=TED
http://www.aok.de
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6YDWSR/documents
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open-house-Modell existiert. Verträge, die im open-house-Modell geschlossen werden, 
unterfallen mangels Auswahlentscheidung nicht dem Vergaberecht. Eine Unterwerfung unter 
vergaberechtliche Regelungen ist mit der Verwendung dieses Formulars nicht verbunden.
Die AOK Bayern beabsichtigt, mit allen interessierten pharmazeutischen Unternehmen nicht-
exklusive Rabattvereinbarungen über den Wirkstoff Lanreotid, ATC H01CB03, nach § 130a 
Abs. 8 SGB V zu schließen.
Bitte entnehmen Sie die Einzelheiten den Verfahrensbedingungen.

Arvioitu kokonaisarvo
Arvo ilman alv:tä: 1,00 EUR

Osia koskevat tiedot
Tämä sopimus on jaettu osiin: ei

Kuvaus

Suorituspaikka
NUTS-koodi: DE2 Bayern

Kuvaus hankinnasta
Bitte entnehmen Sie die Einzelheiten den Verfahrensbedingungen.

Hankintasopimuksen tekoperusteet
Hinta ei ole ainoa myöntämisperuste, ja kaikki perusteet on mainittu pelkästään hankinta-
asiakirjoissa

Arvioitu arvo

Sopimuksen, puitejärjestelyn tai dynaamisen hankintajärjestelmän kesto
Alkamispäivä: 01/05/2021 päättymispäivä: 30/04/2023
Tätä sopimusta voidaan jatkaa: ei

Tietoa eri vaihtoehdoista
Eri vaihtoehdot hyväksytään: ei

Tietoa lisähankintamahdollisuuksista
Lisähankintamahdollisuudet: ei

Tietoa Euroopan unionin rahastoista
Hankinta liittyy Euroopan unionin varoin rahoitettavaan hankkeeseen ja/tai ohjelmaan: ei

Lisätiedot
Unterlagen, die nicht in deutscher Sprache sind, müssen mit deutscher Übersetzung 
eingereicht werden.

III kohta: Oikeudelliset, taloudelliset, rahoitukselliset ja tekniset tiedot

Osallistumisvaatimukset

Ammattitoiminnan harjoittamiskelpoisuuden vaatimukset, myös ammatti- tai 
kaupparekistereihin kuulumista koskevat vaatimukset
Luettelo ehdoista ja niiden lyhyt kuvaus: 
Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit

Vaatimukset taloudellisesta ja rahoituksellisesta tilanteesta
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Luettelo valintaperusteista ja niiden lyhyt kuvaus: 
Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit
Mahdollisesti vaadittavien standardien vähimmäistaso(t): 
Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit

Vaatimukset tekniselle ja ammatilliselle pätevyydelle
Luettelo valintaperusteista ja niiden lyhyt kuvaus: 
Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit
Mahdollisesti vaadittavien standardien vähimmäistaso(t): 
Ausgefüllte und unterschriebene Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit

IV kohta: Menettely

Kuvaus

Menettelyn luonne
Avoin menettely

Tietoa puitejärjestelystä tai dynaamisesta hankintajärjestelmästä
Tähän hankintaan liittyy puitejärjestelystä sopiminen
Puitejärjestely useampien toimijoiden kanssaPuitejärjestelyn osallistujien suunniteltu 
enimmäismäärä: 200

Tietoa WTO:n julkisia hankintoja koskevasta sopimuksesta (GPA)
Hankintaan sovelletaan julkisia hankintoja koskevaa sopimusta: ei

Hallinnolliset tiedot

Tarjousten tai osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika
Päivämäärä: 05/03/2023 12:00Paikallinen aika: 

Arvioitu päivä, jona tarjouspyynnöt tai osallistumishakemukset lähetetään valituille 
ehdokkaille

Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa
Saksa

Tarjousten avaamista koskevat ehdot
Päivämäärä: 05/04/2021 12:00Paikallinen aika: 

VI kohta: Täydentävät tiedot

Toistuvia hankintoja koskevat tiedot
Kyse on toistuvasta hankinnasta: ei

Lisätiedot
Information gemäß § 135 Abs. 3 GWB: Die Auftraggeberin ist der Ansicht, dass die 
Auftragsvergabe ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung zur Durchführung 
eines Vergabeverfahrens im Amtsblatt der Europäischen Union zulässig ist, da ein 
vergaberechtsfreies Zulassungsverfahren (Open-House-Verfahren) durchgeführt wird. Ein 
Vertrag wird mit jedem Wirtschaftsteilnehmer geschlossen, der die hier bekanntgemachten 
Eignungskriterien erfüllt und Interesse an einem Vertragsschluss hat. Es erfolgt keine Auswahl 
eines oder mehrerer Wirtschaftsteilnehmer. Jedem Wirtschaftsteilnehmer wird ein 
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jederzeitiges diskriminierungsfreies Beitrittsrecht zu den gleichen Bedingungen gewährt. Die 
Vertragsbedingungen wurden im Vorhinein in der Weise festgelegt, dass kein 
Wirtschaftsteilnehmer auf den Inhalt des Vertrags Einfluss nehmen konnte. Eindeutige Regeln 
über den Vertragsschluss und den Vertragsbeitritte werden in dieser Bekanntmachung sowie 
den Verfahrensbedingungen festgelegt. Die Durchführung des Zulassungsverfahrens wird 
europaweit publiziert. Vertragsschlüsse werden ebenfalls europaweit publiziert. Die 
Auftraggeberin bekundet hiermit die Absicht, den Vertrag mit jedem Wirtschaftsteilnehmer 
abzuschließen, der die bekanntgemachten Eignungskriterien erfüllt und Interesse an einem 
Vertragsschluss hat. Bezüglich der Beschreibung des Vertragsgegenstands verweisen wir 
zusätzlich auf die Verfahrensbedingungen, die zum Download bereitgestellt werden. Der Link 
findet sich in dieser Bekanntmachung. Der Name sowie die Kontaktdaten der Unternehmen, 
die den Zuschlag erhalten sollen, können nicht bekannt gemacht werden, da ein Vertrag mit 
jedem Wirtschaftsteilnehmer geschlossen wird, der die Eignungskriterien erfüllt sowie 
Interesse an einem Vertragsschluss hat. Verträge werden nicht vor Ablauf einer Frist von 
mindestens 10 Kalendertagen, gerechnet ab dem Tag nach der Veröffentlichung dieser 
Bekanntmachung, abgeschlossen.
Bekanntmachungs-ID: CXP4Y6YDWSR

Muutoksenhakumenettelyt

Muutoksenhakuelin
Virallinen nimi: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Postitoimipaikka: Bonn
Maa: Saksa
Faksi: +49 2289499-163

Muutoksenhakumenettely
Muutoksenhakumenettelyjen määräaikaa (-aikoja) koskevat tarkat tiedot: 
§ 135 GWB Unwirksamkeit
(1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber
1. Gegen § 134 verstoßen hat oder
2. Den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist.
(2) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der 
Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
(3) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 Nummer 2 tritt nicht ein, wenn
1. Der öffentliche Auftraggeber der Ansicht ist, dass die Auftragsvergabe ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union zulässig ist,
2. Der öffentliche Auftraggeber eine Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union 
veröffentlicht hat, mit der er die Absicht bekundet, den Vertrag abzuschließen, und
3. Der Vertrag nicht vor Ablauf einer Frist von mindestens 10 Kalendertagen, gerechnet ab 
dem Tag nach der Veröffentlichung dieser Bekanntmachung, abgeschlossen wurde.
Die Bekanntmachung nach Satz 1 Nummer 2 muss den Namen und die Kontaktdaten des 
öffentlichen Auftraggebers, die Beschreibung des Vertragsgegenstands, die Begründung der 
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Entscheidung des Auftraggebers, den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union zu vergeben, und den Namen und die 
Kontaktdaten des Unternehmens, das den Zuschlag erhalten soll, umfassen.
§ 160 GWB Einleitung, Antrag
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein.
(2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder 
der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.
(3) Der Antrag ist unzulässig, soweit:
1) Der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 
2 bleibt unberührt,
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden,
4) Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 
Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.

Tämän ilmoituksen lähettämispäivä
15/03/2021


